E. IlerpoBu4

OTPAXXEHHME OCOBEHHOCTEN PETMOHAJIBHBIX JIMAJIEKTOB
[TPU TIEPEBOJIE

AHMIIARCKHANA SI3BIK — 3TO TOCYAapCTBEHHBINA s3bIK BennkoOpuranum, CIIA,
ABctpanuu, HoBoil 3enanauu n Kanagel. B Hacrosmee BpeMsi HACENEHUE 3THUX
CTpPaH MMEET CBOM BAPWUAHT MPOM3HOLICHHS, KOTOPBI CYMTACTCS MX HALIMOHAJIb-
HBIM SI3bIKOM. KaKIplii BapMaHT aHTJIMKACKOTO SI3bIKAa MMEET Pa3ivyHbIe, O(HIIU-
QJIbHO 3aKPEIJICHHBIE BAPUAHTHI MPOM3HOLICHUS — Ouaiexkm. JHaekT — pa3Ho-
BHJTHOCTb OOILIEHAPOJHOIO S3bIKa, YIIOTPeOsieMas CPaBHUTEILHO OIPaHUYCHHBIM
YUCJIOM JIFOJICH, CBA3aHHBIX TEPPUTOPUATBHON, CONMAIBHON, MPO(ECCHOHATBHON
oOmHocTE0. Knaccudukanuss COBpEMEHHBIX AHTTIMUCKUX PETMOHAIBHBIX JAAAJIEK-
TOB MPEACTABIISET CEPHE3HBIE TPYAHOCTH, T.K. HX TPAHULIBI OTJIMYAOTCS OOJIbLION
3BIOKOCTBIO, & SI3BIKOBOM CTaHAApT Bce OoJiblIe W OOJIbLIE BTOPracrcs B 00NacThb
pacpOCTpaHEHHsT TUATCKTHOW peurd. MHOrMe JIMHTBUCTBHI 0OpalllaloT BHUMAHWE
HA TO, YTO XaPaKTCPHBIM MPU3HAKOM CTPOS AUAJIEKTOB SIBJISIETCS TAaK Ha3bIBacMasi
U3OBLIMOYHOCD.,

B motnanackoM auanekte (scotticisms) pacnpoCTpaHEHBI TAKUE CJIOBA, Kak
brar (anrn. ‘brother’), fitba (anrn. ‘football’), /aissie (anrn. ‘woman’), bairn
(aurn. ‘child’), bonny (anrn. ‘beautiful’). [Ipu mepBoOM 03HAKOMIJICHHH C TEKCTOM
NEPEBOTYMK AODKEH YOECIUTHCS, HA KAKOM MMEHHO JAMAJIEKTE HANUCAH TEKCT, BO
n30eKaHUE HEMPABWIILHOTO NMOAOOPA SKBUBAJICHTOB M TAXKE HEJTIOBKUX CUTYALIWAN.

K npumepy, B OpuTaHCKOM BapHaHTE CIOBO uepa MEPEBOAMTCA Kak ‘game’,
a B aBCTpajMiickoM ‘brave’, a ClIOBO ¢pepma OyneT mepeBoauMThCA Kak ‘farm’
B OpUTAHCKOM aHIJIMHCKOM, HO Kak ‘station’ B aBCTPAJIMICKOM BapHAHTE aHTJINii-
CKOTO si3bIka. [IlpuBeneM mpuMep TEKCTA, HAMMCAHHOTO HA ABCTPAIHKHCKOM
JIUAJIEKTE:

My best friend is a coppa (aurn. policeman) from Straya (anrn. Australia).
Every morning he goes to Macca’s (aurn. McDonald’s) to have brekky (anrm.
breakfast). He is a veggo (anri. vegetarian) and loves choccy (aHrn. chocolate),
biccy (anri. biscuit) and a good cuppa (aHrn. cup of tea). His favourite band
is Accadacca (aurn. AC/DC). We had a convos’arvo (aHrn. conversation this
afternoon). Today he has taken a sickie (anrn. sick day) and feels devo (anrmn.
devastated). [ hope tomorra (aurn. tomorrow) he’ll feel better.

[Ipn mepBOHAYATBHOM YTCHWM JAHHOTO TEKCTa HEOOXOOMMO O3HAKOMMTBCS
C JUAICKTHBIMM OCOOCHHOCTSIMH JIEKCUKA W BOCIOJIB30BATHCS JOCTOBEPHBIM
VUCTOYHUKOM.

['maBHBIE 33124 NEPEBOJA — NOCTH)KEHUE MAKCUMAIIbHON SKBHUBAJICHTHOCTH,
nepefaya MHAMBUAYAIBHOIO CTHJISL aBTOPA, Mepeaadya 4YepT JIMTEPATYPHOTO
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HAMPABJICHUS, SMOLMOHAJIBHON U CTHJIMCTUYECKON OKpacku Tekcra. Hacro mepe-
BOJYUKH MCIIOJIB3YIOT MPUEMBI HEWTPAIM3ALMN U KOMIICHCALIUK, YTO IMTOMOTacT
[epeIars 3aMbICET aBTOPA.

Takum 00pa3oM, ¢ MOMOINBIO JHUAJEKTU3MOB aBTOPbI PEHIAIOT Pa3IUYHbIE
XYJI0)KECTBEHHBIE U CTHJIIMCTHYECKUE 3a0a4d, TPEXKIAE BCETO, CO3MAHUE MECTHOTO
KOJIOPUTA U PEUYEBOIN XaPAKTEPUCTUKHA MIEPCOHAKEN.
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